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липтических конструкций, изолирования отдельных членов предложения. Эффек-
тивность изложения достигается часто за счет экспрессивного порядка слов, ис-
пользования риторических вопросов и восклицаний. 
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Нурсеитова A.A. 
А. Байтүрсынов атындагы Қостаиай мемлекеттік университет іиіц 

ага оқытушысы, гуманитарлық гылымдар магистрі. 

А.БАЙТҰРСЫНОВ ШЫҒАРМАСЫНДАҒЫ ҚАРА СӨЗ БЕН 
ДАРЫНДЫ СӨЗ ЖҮЙЕСӀ (А.БАЙТ¥РСЫНОВТЫҢ 

«ӘДЕБИЕТ ТАНЫТҚЫШ» ЕҢБЕГӀ НЕГӀЗӀНДЕ) 

А.Байтүрсыновтыц «Әдебиет танытқыш» ецбегінде қазак асыл сөз өнерініц 
ауызша шыгарма, жазу эдебиет пен оны дэуірлеу мәселесі (діндар дәуір, ділмар 
дәуір, сындар дэуір), кезеццік жүйесініц тегі мен түрлері (эуезе, толғау, айтыс 
жанрлары) сараланыгі, жан-жақты талданады. А.Байтұрсынүлы «Әдебиет 
танытқышта» асыл сөздіц әлемдік мәдениетке тэн белгілерін казактың 
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әдебиетіне негіздеп, үлттык рухта түсіндірді. «Қазақ әдебиетінің діндар дэуірі 
де, ділмэр дэуірі де халық әдебиетін дамытып, күшейтуден туған дэуірлер емес, 
басқа жүрттардың әдебиетінің эсерінен туған дэуірлер. 

«Әдебиет танытқышта» казак ауыз эдебиетінің дамуы, калыптаеуы 
«жұмсалатын орнына карай»: «Сауъщтама» ^сауық үшін) - «Ермектеме» 
(ертегі, ертегісімек, аңыз эңгіме, өтірік өлең, жұмбак, жаңылтпаш, бас 
катырғыш); «Зауықтама» (ертегі жыр-батырлар жыры), тарихи жыр, айтыс 
өлең, үгіт өлең, үміт өлең, толғау, терме); «Сарьшдама» (салт сарыны) - Салт 
сөзі'. мысал, ділмэр сөз (афоризм), такпақ, макал, мэтел, жұмбак; Гүрып созі: 
той бастар, жар-жар, беташар, неке кияр, жарапазан, бата; Қачып созі (тұрмыс 
калпында): жын шакыру, күрт шакыру, дерт көшіру, бесік жыры деп бөлінеді. 

А.Байтүрсынүлы «Әдебиет танытқышта» жазғандай, «жалаң лебізбен 
айтылған кара сөз «Сөйлеу» орнына, көрнекі лебізбен айтылған дарынды сөз 
«Толгау» [1, 252-6.] орнына» жүреді. Адам бір нэрсе туралы сөйлегенде «я тиіс 
жағынан алып, я түйіс жағынан түрін, түсін, түрнатын, ісін алып сөйлейді. 
Көркем сөз - көңіл тілі, дүниеде болуға ыктимал деген нәрселерді сөз етеді, ал 
жалаң сөз - зейін тілі, дүниеде шын болған нәрсені түрған калпындағы 
айтылатын» [1,253-6.] мэнісі түсіндіріледі. Галым көркем шығарманы 
талдау барысында кездесетін лингвистикалык, стилистикалық ерекшеліктер 
мен әдебиеттану саласына катысты теориялык поэтика мэселесінің (жанр, 
стиль, жазушы шеберлігі, сюжет, композиция) назардан тыс қалмауын 
ескертеді. А.Байтүрсынүлы көркем сөзді сынағанда эдебиет түрінің осы төртеуі 
де түгел жүмсалатынын жэне көркем сөздің эстетикалық қүндылығы мен оның 
қызметін де жан-жакты қарастырады. Қазак сөз өнерінің түп-төркініне көз 
жүгірткен ғалым «... дарынды соз ақындардыц, арқалылардың созі болады. 
Акындар ғалымдар сияқты болған уакиғаны яки нәрсені болған күйінде, түрған 
калпында бұлжытпастан айтып, дүрыс мағлүмат беріп, какикаттауға 
тырыспайды, түрған нэрсе түрған күйінде, болған уақиға болған күйінде ақынға 
өте үйреншікті, жай қалыпты, жабайы көрінеді. ...ақын ғаламды сөзбен 
көрсетуге бар өнерін, шеберлігін жүмсайды, сүйтіп шығарған сөзі көркем сөзді 
шығарма болады. Оны шығаруға жүмсайтын өнердің аты ақындық болады» [1, 
272-6.] деп, «сөйлеу жанрларын» нақтылайды. Галым казак сөз өнерінің 
эстетикалык мэнін жэне кұндылығын осылай түсіндіреді. Көркем 
шығармаларды үлгілі жүрттар: I. «әуезеленіп айтылуына қарай - әуезе яғни 
эпос: 2. толганып айтылуына қарай - толгау яғни лирика; 3. гачалдап 
айтылуына - айтыс яғни драма» [1, 272-6.] деп, тегі (жанры) мен түріне (вид) 
карай үшке бөледі. Бұлай саралау жазба эдебиет түрлеріне келгенмен ауыз 
эдебиетіне келмейді, сондықтан қазақ ауыз әдебиетінің шығармалары ғалым 
жазғандай, «айтылу түріне карай емес, тұтыну орнына» қарай бөлінеді. 

Әуезе (эпос) - « ...тысқарғы ғалам турасындағы сөз» яғни «әуезелеуші 
айтатын сөзіне өзін катыстырмай, өзінен тысқарғы ғаламда болған істі эңгіме 
кылады» [1, 273-6.] деп, әуезе жанрының ең басты қасиетін атап береді. 
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А.Байтүрсынүлы эпостық жыр мен лирикалық күйдің ішкі иірімдерін 
теориялық парасаттылықпен пайымдайды. Эр нэрсені саңылап, санамызға 
алған уакытта ол нэрселер турасындағы үғымдарымызға көңіл кіріспей 
тұрмайды. Адам дүниедегі көрген, білген нәрселерін байқап ой түйеді, адамды 
түрлі көңіл-күйге түсіреді. 

«Әдебиет танытқыш» лирикаға (толғауға) мынадай шарттар қояды: 
«айтатын нәрсееін толғаушы ішкергі ғаламнан алады; ішкергі ғаламында 
болған халдарды, нәрселерді тыеқа шығарып, баскаларға білдіру мақсатпен 
толғайды. Толгау - іш қазандай қайнаған уақытта шығатын жүректің лебі, көңіл 
күсының сайрауы, жанның тартатын күйі»-дейді [1,274-6.] 

А.Байтүрсынүлы саралаған толғау түрлері (сап толғау, марқайыс, налыс 
(мүңайыс), намыстаныс, сұқтаныс, ойламалдау) арнайы зерттеуді кажет етеді. 
А.Байтүрсынүлы бөлген «діндар дәуірдегі» айтыс пен «сындар дәуірдегі» 
айтыс-тартыс екеуі екі бөлек нэрсе, тек айтыс деген аты жағынан ғана үқсас. 
«Айтыс бастапқы кезде шын екі ақынның айтысқаны болса да, соңғы кезде 
айтысты ақындар өз ойынан шығаратын болған. ... Сөйтіп айтыс шын айтыс 
емес, тек шыгарманың түрі» болуға айналғандығын жэне «бара-бара айтыс 
өлеңде айтылатын келіссіз істерді, мінездерді алаң айнасына түсіріп көрсететін 
көбінесе өмір жүзінде, адам арасында болагын үрыс-керіс, талас-тартыс, алыс-
жұлыс, қуаньпп-қайғы сияқты түрлі халдар болған себепті сөз өнерінің бір түрі 
Европа тілінде тек «Айтыс-тартыс, арпалыс» [1, Б.275-276] - теориялық 
тұрғыдан келгенде драматургия жанрына яғни театр өнеріне тэн нэрсе. 
«Айтыс (драма) - сөз өнерінің бір түрі ... қазақта ауыз эдебиет түрінде 
болғанмен, айтыс-тартыс, түрлі шығарма ауыз эдебиетінде жоқ» деп, ғалым 
«ақындар айтысы» мен «айтыс-тартыстың» айырмашылығын осылай анықтады. 

Қазақ ауыз әдебиетін зерттеушілердің А.Байтүрсынүлы үстанған 
бағыттан айырылып қалуы - «Әдебиет танытқыштың» алпыс жыл бойы баспа 
бетін көрмей, «шаң басқан архивте» жатуынан. Галым жазу-сызу жоқ дэуірде 
туған жырлардың ауыздан-ауызға, заманнан заманға көшу себептерін айта 
келіп: «көп өзгеріс көріп, алғашқы шығарған ақыннан түк белгі қалмағандықтан 
халық шығармасы, халық эдебиеті деп аталады. Ауыз шыгарманы (анайы 
эдебиет) ауыз сөз деп, жазба шыгарманы (сыпайы эдебиет) ғана эдебиет деп 
танушылар бар. Бірақ қалай да асыл сөздің бәрі де тілдегі эдебиет есебінде 
жүріледі» [1, Б.280-281], - деп түйіндейді. Р.Нүрғали жазғандай, «ауызша 
сақталған қазақ эдебиеті туралы тұжырымның бастауында А.Байтүрсынов 
тұр. ... ауыз әдебиетін әдебиет деп танығысы келмейтін ғалымдардың бар 
екенін» [4, 28-6.] көрсетіп отыр. Сондай-ақ, А.Байтүрсынүлы олармен 
келіспейді, себебі оның кейін түтас концепңияға айналатынын білген. 

Бүгінде дүниежүзілік әдебиет тарихының алтын қорына қосылған 
мұсылман шығыс сөз өнерінің асыл жауһарлары осы «Діндар дәуірдің» аясында 
дүниеге келген. Х.Досмүхамедүлы орта ғасырлық түркі жазба әдебиетін «Діни 
сипаттағы әдебиет (литература религиозного характера)» деп атайды, ол: « ... 
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ісләмнің негіздерін, шариғаттарын, қағидалары мен талаптары, тамүктың 
азабын, жүмақтың рахатын және баска о дүниелік өмірдің көріністерін 
суреттейді» [3, 29-6.], - деп нақтылайды. 

Діндар дәуір әдебиетіміз араб, парсы эдебиетінен (Шығыс эдебиеті -
О.А.) үлгі алып, соларға еліктегеннен пайда болған. Ділмар дэуір орыс 
эдебиетінен өнеге көріп, үлгі алып, соған еліктеуден пайда болған» [1, 318-6.]. 
А.Байтұрсынүлы үиіін казак әдебиетінің хронологиялык шеңберін ғана емес, 
сөйлеу жүйесіндегі эуезе, толғау, айтыстың орнын айқындап, оны дүниежүзілік 
әдебиеттанулық ғылымға катысты салыстыру маңызды болды. 

А.Байтүрсынүлы зерттеуші-ғалым ретінде казак әдебиетінің калыптасу, 
даму кезеңдерін жеке бөліп қарастырмайды, барлық халыктар әдебиетіне ортак, 
катысты сипаттармен ұштастыра отырып, тереңнен талдайды. Өнерпаз елдер 
әдебиетіне тән көркемсөз түрлерінің казак әдебиетінде де бар екенін, бола 
бастағанын, келешекте дамитынын ғылыми негіздерге сүйене отырып жазған. 

Қазақстанның Тәуелсіздік алуына байланысты казак әдебиетінің тарихын 
кайта жазу барысында «Әдебиет танытқышта» алғаш рет негізделген «діндар 
дәуір» (дініпіл) мен «ділмар дэуірдің» (тілшең) ғылыми концеітциясы уакыт 
талабына сай жаңа зерттеулермен толығуда. Қазақ әдебиеттану тарихын 
жаңаша бағамдап, бағалауда «Әдебиет таныткыш» ғылыми-методологиялық 
маңыздылығы мен кұнын жоймай, керісінше ғылымға айрыкша қызмет етуде. 
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Скакова Венера Султановна, маі истрант 
Қорқыт Ата атыидагы Қызылорда мемлекеттікуниверситет: 

А Б А Й ӨЛЕҢ ӀНДЕГ Ӏ Ж А Л Ғ А Н КОНЦЕПТ ӀС ӀНЕ Ж А Т А Т Ы Н 
А Қ П А Р А Т Т Ы Қ Л Е К С Е М А Л А Р Д Ы Ң КОНЦЕПТ ӀЛ ӀК Қ Ы З М Е Т Ӏ 

Үлы Абай өзінің бір өлеңінде адам бойындағы «талап, еңбек, терең ой, 
канағат, рахым» тәрізді асыл касиеттерге қарсы келетін күнәлардың: «өсек, 
өтірік, мақтаншак, еріниіек, бекер мал інашпақ» екенін санаңа әбден кұйып 
аларлықтай жаксы баяндаған. Сол себепті дала данагөйінің: 
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